
GB	 Replace with 2 x 1.5V “AA” or LR6 size batteries. R6 Batteries included.
F	 Remplacer par des piles 2 x 1,5 V “AA” ou LR6. R6 Piles incluses.
D	 Durch 2 x 1,5 V LR6 (AA) Batterien ersetzen. R6 Batterien enthalten.
E	 Reemplazar por 2 pilas LR6 de 1,5V. R6 Pilas incluidas.
P	 Substituir por 2 pilhas “AA” ou LR6 de 1.5V. R6 Pilhas incluídas.
I	 Sostituire con 2 batterie da 1,5 V “AA” o LR6. R6 Batterie incluse.
NL	 Vervangen door 2 x 1,5V “AA” of LR6 batterijen. R6 Batterijen inbegrepen.
S	 Ersätt med 2 x 1,5 V (3 V) LR6-batterier. R6 Batterier ingår.
DK	 Udskift med 2 x 1,5 V “AA” - eller LR6-batterier. R6 Batterier inkluderet.
N	 Erstattes med 2 x 1,5 V “AA”- eller LR6-batterier. R6 Batterier inkludert.
FIN	 Vaihda tilalle 2 x 1,5 V AA- tai LR6-kokoiset paristot. R6 Paristot ovat mukana.
GR	 Αντικαταστήστε με μπαταρίες 2 x 1,5V «AA» ή LR6. R6 Οι μπαταρίες περιλαμβάνονται.
PL	 Wymiana baterii: 2 x 1,5 V “AA” lub LR6. R6 Baterie są dołączone.
H	 Cserélje ki 2 db 1,5 V “AA” vagy LR6 méretű elemre. R6 Az elemek a játék tartozékai.
TR	 Pilleri, 2 adet 1,5 voltluk AA (LR6) tip pille değiştirin. R6 Piller kutuya dahildir.
CZ	 Vyměňte za 2 x 1,5 V baterie typu “AA” nebo LR6. R6 Baterie jsou součástí balení.
SK	 Vymeňte za 2 x 1,5 V batérie typu “AA” alebo LR6. R6 Batérie sú súčasťou balenia.
RO	 Înlocuiţi cu 2 baterii x 1,5V tip „AA” sau LR6. R6 Bateriile sunt incluse.
RU	 Замените на 2 батарейки 1,5В типа “AA” или LR6. R6 Батарейка в комплекте.
BG	 Сменете с 2 x 1,5 V AA (LR6) батерии. R6 батерии са част от опаковката.
HR	 Zamijenite 2 AA (LR6) baterijama od 1,5 V. Baterije R6 su uključene.
LT	 Keiskite 2 x 1,5V AA arba LR6 baterijomis. Pridedamos R6 baterijos.
SLO	 Zamenjajte s 2 baterijami 1,5 V AA (LR6). R6 so priložene.
UKR	 Замінити батареями: 2 x 1,5 В типу AA або LR6. Батареї R6 додаються.

AR استبدل البطارية باستخدام بطاريات AA(LR6) 2 × 1.5 فولط. R6 مشمولة.

  x2 1.5V AA LR6

GB TO REPLACE BATTERIES
F POUR REMPLACER LES PILES
D BATTERIEN AUSTAUSCHEN
E PARA CAMBIAR LAS PILAS
P PARA SUBSTITUIR AS PILHAS
I PER SOSTITUIRE LE BATTERIE
NL DE BATTERIJEN VERVANGEN

S BYTA BATTERIER
DK SÅDAN UDSKIFTES BATTERIERNE
N SLIK BYTTER DU BATTERIER
FIN VAIHTAMINEN
GR ΓΙΑ ΝΑ ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΗΣΕΤΕ ΤΙΣ 

ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ
PL WYMIANA BATERII

H ELEMCSERE
TR PİLLERİ DEĞİŞTİRMEK İÇİN
CZ VÝMĚNA BATERIÍ
SK VÝMENA BATÉRIÍ
RO PENTRU ÎNLOCUIREA BATERIILOR
RU ЧТОБЫ ЗАМЕНИТЬ БАТАРЕЙКИ
BG ЗА ДА СМЕНИТЕ БАТЕРИИТЕ

HR ZA ZAMJENU BATERIJE
LT KAIP PAKEISTI BATERIJAS
SLO ZAMENJAVA BATERIJ
UKR ЗАМІНА БАТАРЕЙ

AR لتغيير البطاريات
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GB WAYS TO PLAY
F FAÇONS DE JOUER
D ABSPIELMÖGLICHKEITEN
E MANERAS DE JUGAR
P FORMAS DE BRINCAR

I MODI DI GIOCARE
NL SPEELMANIEREN
S SÄTT ATT LEKA
DK MÅDER AT LEGE PÅ
N HVORDAN SPILLE

FIN TAPOJA LEIKKIÄ
GR ΤΡΟΠΟΙ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ
PL SPOSOBY NA ZABAWĘ
H LEJÁTSZÁSI LEHETŐSÉGEK
TR OYNATMA YOLLARI

CZ ZPŮSOBY HRY
SK SPÔSOBY HRY
RO MODURI DE JOC
RU СПОСОБЫ ИГРЫ
BG НАЧИНИ ЗА ИГРА

HR NAČINI REPRODUKCIJE
LT KAIP ŽAISTI
SLO NAČINI IGRE
UKR ЯК ГРАТИ

AR طرق اللعب

GB	Press button to wake from sleep mode.
F	Presse le bouton pour sortir du mode veille.
D	Den Knopf drücken, um den Schlaf-Modus  
        zu deaktivieren.
E	Presiona el botón para despertarla del  
        modo sueño.
P	Prime o botão para sair do modo dormir.
I	Premi il bottone per risvegliare Poppy dalla  
        modalità di riposo.
NL	Druk op de knop om te activeren vanuit  
        de slaapstand.
S	Tryck på knappen för att väcka från sovläge.
DK	Tryk på knappen for at vække legetøjet  
        fra dvaletilstand.
N	Trykk på knappen for å vekke fra hvilemodus.
FIN	Paina herättääksesi lepotilasta.
GR	Πίεσε το κουμπί για να το ξυπνήσεις από τη  
        λειτουργία ύπνου. 
PL	Aby wybudzić ze stanu wstrzymania,  
        naciśnij przycisk.

GB	Press to start. Press again for song.
F	Presse pour commencer. Presse de nouveau pour entendre la chanson.
D	Zum Start drücken. Erneut drücken, um Song abzuspielen.
E	Presiona para comenzar. Presiona otra vez para oír una canción.
P	Prime para iniciar. Volta a premir para ouvires uma canção.
I	Premi per iniziare. Premi di nuovo per ascoltare la canzone di Poppy.
NL	Druk om te starten. Druk nogmaals om liedje af te spelen.
S	Tryck för att starta. Tryck igen för att höra en sång.
DK	Tryk for at starte. Tryk igen for sang.
N	Trykk for å starte. Trykk igjen for sang.
FIN	Paina aloittaaksesi. Paina uudelleen kuullaksesi laulun.
GR	Πίεσε για να ξεκινήσεις. Πίεσε ξανά για τραγούδι.
PL	Naciśnij, aby rozpocząć. Aby usłyszeć piosenkę, naciśnij ponownie.
H	Nyomd meg a kezdéshez. Nyomd meg újra, hogy énekeljen.
TR	Başlatmak için basın. Şarkı için tekrar basın.
CZ	Spusťte stisknutím. Opětovným stiskem spustíte píseň.
SK	Stlačením začnite. Stlačte znova pre pieseň.
RO	Apasă pentru a începe. Apasă din nou pentru redare melodie.
RU	Нажмите, чтобы активировать. Нажмите еще раз, чтобы включить песню.
BG	Натиснете за старт. Натиснете отново за песен.
HR	Pritisnite za početak. Pritisnite ponovno za reproduciranje pjesme.
LT	Paspauskite, kad įjungtumėte. Dar kartą paspauskite, kad išgirstumėte dainą.
SLO	Pritisni za začetek. Ponovno pritisni za pesem.
UKR	Натисніть, щоб почати. Знову натисніть, щоб увімкнути музику.

AR اضغط لبدء التشغيل. اضغط مرة أخرى لتشغيل الأغنية.

GB	To toggle between mute/unmute, press button for 5 seconds.
F	Pour passer du mode muet au mode musical, maintiens le bouton enfoncé  
        pendant 5 secondes.
D	Den Knopf 5 Sekunden gedrückt halten, um die Stummschaltung  
        ein- und auszuschalten.
E	Para silenciar y reactivar la música, mantén presionado el botón por 5 segundos.
P	Prime o botão durante 5 segundos para ativar/desativar a música.
I	Per fermare o riattivare la musica, tieni premuto il bottone per 5 secondi.
NL	Om het geluid uit/aan te zetten, drukt u de knop 5 seconden in.
S	Tryck på knappen i 5 sekunder för att växla mellan med och utan ljud.
DK	Tryk på knappen i 5 sekunder for at slå lyden fra/til.
N	For å veksle mellom dempet/ikke-dempet, trykk på knappen i 5 sekunder.
FIN	Vaimentaaksesi ja poistaaksesi vaimennuksen paina painiketta 5 sekuntia.
GR	Για εναλλαγή μεταξύ σίγασης/μη σίγασης, πίεσε το κουμπί για 5 δευτερόλεπτα.
PL	Aby włączyć/wyłączyć wyciszenie, przytrzymaj przycisk przez 5 sekund.
H	Némításhoz, illetve a némítás kikapcsolásához tartsd nyomva a gombot  
        5 másodpercig.

H	Nyomd meg a gombot az alvó módból  
        való felébredéshez.
TR	Uyku modundan çıkarmak için  
        düğmeye basın.
CZ	Probuzení z režimu spánku provedete  
        stisknutím tlačítka.
SK	Stlačte tlačidlo a tak zobudíte z režimu spánku.
RO	Apasă butonul pentru a scoate jucăria din  
        modul inactiv.
RU	Нажмите на кнопку, чтобы разбудить  
        игрушку.
BG	Натиснете бутона за събуждане от режим  
        на покой.
HR	Pritisnite gumb za buđenje iz stanja  
        mirovanja.
LT	Paspauskite mygtuką, kad pažadintumėte iš  
        miego režimo.
SLO	Pritisni na gumb, da prebudiš Poppy.
UKR	Натисніть кнопку, щоб вийти з режиму сну.

AR اضغط على الزر للخروج من وضع السكون.

TR	Sessiz ve sesi açma özelliği arasında geçiş yapmak için düğmeye 5 saniye  
        basılı tutun.
CZ	Chcete-li zvuk ztlumit nebo zrušit jeho ztlumení, podržte tlačítko stisknuté  
        5 sekund.
SK	Pre navodenie režimu stlmiť/spustiť zvuk, stlačte tlačidlo na dobu 5 sekúnd.
RO	Pentru a comuta între silențios și sonor, apasă butonul timp de 5 secunde.
RU	Чтобы включить или выключить беззвучный режим, нажмите кнопку и  
        удерживайте ее 5 секунд.
BG	За превключване между заглушаване/звук, натиснете бутона за 5 секунди.
HR	Za prebacivanje između isključenog zvuka/uljučenog zvuka pritisnite gumb na  
        5 sekundi.
LT	Jei norite nutildyti / vėl įjungti garsą, spauskite mygtuką 5 sekundes.
SLO	Za vklop in izklop zvoka gumb pridrži pet sekund.
UKR	Щоб увімкнути/вимкнути звук, натискайте кнопку впродовж 5 секунд.

AR للتبديل بين كتم الصوت / إلغاء كتم الصوت، اضغط على الزر لمدة 5 ثوانٍ.
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